
RIFLE BORESNAKE WITH DEN - HOPPES 20 CALIBER RIFLE
BORESNAKE WITH DEN

Fast and Efficient Pull-Through Cleaning

The Rifle Bore Snake scrubs and cleans the bore of your rifle in a single step.
The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub,
clean and oil the bore in just minutes.  Apply a few drops of bore cleaner to
the front of the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and pull
through five times. The Rifle Bore Snake is washable and reusable and the
lightweight design folds neatly away in new "den" carrying case for easy
storage.

Attributes

Name: HOPPES 20 CALIBER RIFLE BORESNAKE WITH DEN
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028587
Mfr. No.: 24025D
Caliber: 20 Caliber (.204)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.062kg
UPC: 026285001129
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Sicherheitsanleitung für den Rifle Bore Snake mit
Den Hoppes 20 Kaliber
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Rifle Bore Snake mit Den Hoppes 20 Kaliber entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um das Innenrohr deines Gewehrs effizient und sicher zu reinigen. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung des Bore Snake entladen ist.
Halte den Bore Snake und alle Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende den Bore Snake immer in einem gut belüfteten Bereich.
Verwende den Bore Snake nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Risiko von Verletzungen beim Umgang mit Feuerwaffen.
Risiko der Einatmung von Reinigungschemikalien, wenn sie in schlecht belüfteten Bereichen
verwendet werden.

Vermeidung von Gefahren:

Halte das Gewehr während der Reinigung immer in eine sichere Richtung gerichtet.
Trage Handschuhe und Augenschutz, wenn du Bore Cleaner und Öl aufträgst.
Stelle sicher, dass der Bereich frei von brennbaren Materialien ist, wenn du Reinigungsprodukte
verwendest.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen bestimmt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Materialien: Rifle Bore Snake, Bore Cleaner und Öl.

Anwendung:2.

Trage ein paar Tropfen Bore Cleaner auf die Vorderseite des Kabels des Bore Snake auf.
Trage Öl auf das Ende des Bore Snake auf.

Reinigungsprozess:3.

Führe das Kabel in das Innenrohr des Gewehrs ein.
Ziehe den Bore Snake fünfmal durch das Rohr.
Entsorge überschüssige Reinigungsmaterialien sicher.



Nach der Reinigung:4.

Reinige den Bore Snake gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre den Bore Snake im bereitgestellten Trageetui auf, um die Aufbewahrung zu erleichtern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Bore Snake nicht im regulären Hausmüll, wenn er Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung zeigt. Überprüfe die lokalen Richtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des Rifle Bore Snake kannst du die Kontaktdaten des Herstellers auf
der Produktverpackung oder der Website einsehen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Genieße die effektive
Reinigung deines Gewehrs mit dem Rifle Bore Snake mit Den Hoppes 20 Kaliber.



Safety Instruction Guide for Rifle Bore Snake with
Den Hoppes 20 Caliber
Introduction
Thank you for choosing the Rifle Bore Snake with Den Hoppes 20 Caliber. This product is designed to clean the
bore of your rifle efficiently and safely. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle is unloaded before using the Bore Snake.
Keep the Bore Snake and all cleaning supplies out of reach of children.
Always use the Bore Snake in a wellventilated area.
Do not use the Bore Snake if it shows signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Risk of injury from handling firearms.
Risk of inhalation of cleaning chemicals if used in poorly ventilated areas.

Avoiding Hazards:
Always point the rifle in a safe direction during cleaning.
Wear gloves and eye protection when applying bore cleaner and oil.
Ensure that the area is free from flammable materials when using cleaning products.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage
Preparation:1.

Ensure that the rifle is completely unloaded.
Gather necessary materials: Rifle Bore Snake, bore cleaner, and oil.

Application:2.
Apply a few drops of bore cleaner to the front of the Bore Snake's cord.
Apply oil to the end of the Bore Snake.

Cleaning Process:3.
Insert the cord into the rifle's bore.
Pull the Bore Snake through the bore five times.
Dispose of any excess cleaning materials safely.

PostCleaning:4.
Clean the Bore Snake according to the manufacturer's instructions.
Store the Bore Snake in the provided carrying case for easy storage.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Bore Snake in regular household waste if it shows signs of wear or damage. Check
local guidelines for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Rifle Bore Snake, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the product packaging or website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the effective cleaning of your rifle with the Rifle
Bore Snake with Den Hoppes 20 Caliber.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle
Bore Snake con Den Hoppes 20 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Rifle Bore Snake con Den Hoppes 20 Caliber. Este producto está diseñado para limpiar el
cañón de tu rifle de manera eficiente y segura. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de usar el Bore Snake.
Mantén el Bore Snake y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de los niños.
Siempre usa el Bore Snake en un área bien ventilada.
No uses el Bore Snake si muestra signos de daño o desgaste.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre limpieza y mantenimiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al manipular armas de fuego.
Riesgo de inhalación de productos químicos de limpieza si se usa en áreas con poca ventilación.

Evitar Peligros:

Siempre apunta el rifle en una dirección segura durante la limpieza.
Usa guantes y protección ocular al aplicar limpiador de cañón y aceite.
Asegúrate de que el área esté libre de materiales inflamables al usar productos de limpieza.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años sin supervisión de
un adulto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne los materiales necesarios: Rifle Bore Snake, limpiador de cañón y aceite.

Aplicación:2.

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón del Bore Snake.
Aplica aceite en el extremo del Bore Snake.

Proceso de Limpieza:3.

Introduce el cordón en el cañón del rifle.
Tira del Bore Snake a través del cañón cinco veces.
Desecha cualquier material de limpieza sobrante de manera segura.



PostLimpieza:4.

Limpia el Bore Snake de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Guarda el Bore Snake en el estuche de transporte proporcionado para un fácil almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el Bore Snake en la basura doméstica regular si muestra signos de desgaste o daño.
Consulta las pautas locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Rifle Bore Snake, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o en su sitio web.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de la limpieza efectiva de tu rifle con el Rifle
Bore Snake con Den Hoppes 20 Caliber.



Guide de Sécurité pour le Bore Snake de Fusil
avec Den Hoppes 20 Caliber
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bore Snake de fusil avec Den Hoppes 20 Caliber. Ce produit est conçu pour nettoyer
efficacement et en toute sécurité le canon de ton fusil. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'utiliser le Bore Snake.
Garde le Bore Snake et tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants.
Utilise toujours le Bore Snake dans un endroit bien ventilé.
Ne pas utiliser le Bore Snake s'il présente des signes de dommages ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Risque de blessure lors de la manipulation des armes à feu.
Risque d'inhalation de produits chimiques de nettoyage si utilisés dans des zones mal ventilées.

Éviter les Risques :

Oriente toujours le fusil dans une direction sécurisée pendant le nettoyage.
Porte des gants et des lunettes de protection lors de l'application du nettoyant pour canon et de
l'huile.
Assuretoi que la zone est exempte de matériaux inflammables lors de l'utilisation de produits de
nettoyage.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans la
supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est complètement déchargé.
Rassemble les matériaux nécessaires : Bore Snake de fusil, nettoyant pour canon et huile.

Application :2.

Applique quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon du Bore Snake.
Applique de l'huile à l'extrémité du Bore Snake.

Processus de Nettoyage :3.

Insère le cordon dans le canon du fusil.
Tire le Bore Snake à travers le canon cinq fois.



Dispose de tout excès de matériaux de nettoyage en toute sécurité.

Après le Nettoyage :4.

Nettoie le Bore Snake conformément aux instructions du fabricant.
Range le Bore Snake dans le sac de transport fourni pour un stockage facile.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériau de nettoyage utilisé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le Bore Snake dans les déchets ménagers ordinaires s'il présente des signes d'usure ou de
dommage. Vérifie les directives locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Bore Snake de fusil, veuillez consulter les
informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur le site web.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite d'un nettoyage efficace de ton fusil avec le Bore
Snake de fusil avec Den Hoppes 20 Caliber.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rifle Bore
Snake con Den Hoppes 20 Caliber
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rifle Bore Snake con Den Hoppes 20 Caliber. Questo prodotto è progettato per pulire in
modo efficiente e sicuro il calibro del tuo fucile. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di utilizzare il Bore Snake.
Tieni il Bore Snake e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza sempre il Bore Snake in un'area ben ventilata.
Non utilizzare il Bore Snake se mostra segni di danni o usura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Rischio di infortuni durante la manipolazione delle armi da fuoco.
Rischio di inalazione di sostanze chimiche per la pulizia se utilizzate in aree poco ventilate.

Evitare i Pericoli:

Punta sempre il fucile in una direzione sicura durante la pulizia.
Indossa guanti e protezioni per gli occhi quando applichi il detergente per il calibro e l'olio.
Assicurati che l'area sia priva di materiali infiammabili quando utilizzi i prodotti per la pulizia.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli i materiali necessari: Rifle Bore Snake, detergente per calibro e olio.

Applicazione:2.

Applica alcune gocce di detergente per calibro all'estremità del cavo del Bore Snake.
Applica olio all'estremità finale del Bore Snake.

Processo di Pulizia:3.

Inserisci il cavo nel calibro del fucile.
Tira il Bore Snake attraverso il calibro cinque volte.
Smaltisci in sicurezza eventuali materiali di pulizia in eccesso.



PostPulizia:4.

Pulisci il Bore Snake secondo le istruzioni del produttore.
Riponi il Bore Snake nella custodia fornita per una facile conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il Bore Snake nei rifiuti domestici regolari se mostra segni di usura o danni. Controlla le linee
guida locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del Rifle Bore Snake, ti invitiamo a consultare le
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o sul sito web.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi una pulizia efficace del tuo fucile con il
Rifle Bore Snake con Den Hoppes 20 Caliber.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Rifle Bore Snake
med Den Hoppes 20 Kaliber
Introduksjon
Takk for at du valgte Rifle Bore Snake med Den Hoppes 20 Kaliber. Dette produktet er designet for å rense løpet
på riflen din effektivt og sikkert. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at riflen er avfyrt før du bruker Bore Snake.
Hold Bore Snake og alle rengjøringsmidler utilgjengelig for barn.
Bruk alltid Bore Snake i et godt ventilert område.
Ikke bruk Bore Snake hvis den viser tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående rengjøring og vedlikehold av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Potensielle farer:

Risiko for skade ved håndtering av skytevåpen.
Risiko for innånding av rengjøringsmidler hvis de brukes i dårlig ventilerte områder.

Unngåelse av farer:

Pek alltid riflen i en trygg retning under rengjøring.
Bruk hansker og øyebeskyttelse når du påfører bore rengjøringsmiddel og olje.
Sørg for at området er fritt for brennbare materialer når du bruker rengjøringsprodukter.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er helt avfyrt.
Samle nødvendige materialer: Rifle Bore Snake, bore rengjøringsmiddel og olje.

Påføring:2.

Påfør noen dråper bore rengjøringsmiddel på forsiden av Bore Snakes snor.
Påfør olje på enden av Bore Snake.

Rengjøringsprosess:3.

Sett snoren inn i riflens løp.
Trekk Bore Snake gjennom løpet fem ganger.
Kaste eventuelle overskytende rengjøringsmaterialer på en sikker måte.

Etter rengjøring:4.



Rengjør Bore Snake i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar Bore Snake i den medfølgende bærevesken for enkel oppbevaring.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle brukte rengjøringsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast Bore Snake i vanlig husholdningsavfall hvis den viser tegn på slitasje eller skade. Sjekk lokale
retningslinjer for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Rifle Bore Snake, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktemballasjen eller nettsiden.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt effektiv rengjøring av riflen din med Rifle
Bore Snake med Den Hoppes 20 Kaliber.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rifle Bore Snake z
Den Hoppes 20 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rifle Bore Snake z Den Hoppes 20 Kaliber. Produkt ten został zaprojektowany, aby
skutecznie i bezpiecznie czyścić lufę Twojego karabinu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed użyciem Bore Snake.
Przechowuj Bore Snake i wszystkie akcesoria czyszczące w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj Bore Snake w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie używaj Bore Snake, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Ryzyko obrażeń podczas obsługi broni palnej.
Ryzyko wdychania chemikaliów czyszczących, jeśli używane w słabo wentylowanych miejscach.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze kieruj karabin w bezpiecznym kierunku podczas czyszczenia.
Noś rękawice i ochronę oczu podczas aplikacji środka czyszczącego i oleju.
Upewnij się, że w pobliżu nie ma materiałów łatwopalnych podczas korzystania z produktów
czyszczących.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru
dorosłych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź niezbędne materiały: Rifle Bore Snake, środek czyszczący do lufy i olej.

Aplikacja:2.

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki Bore Snake.
Nałóż olej na koniec Bore Snake.

Proces Czyszczenia:3.

Włóż linkę do lufy karabinu.
Pociągnij Bore Snake przez lufę pięć razy.
Bezpiecznie pozbądź się wszelkich nadmiarowych materiałów czyszczących.



Po Czyszczeniu:4.

Wyczyść Bore Snake zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj Bore Snake w dostarczonym etui, aby ułatwić przechowywanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Pozbądź się wszelkich używanych materiałów czyszczących zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj Bore Snake do zwykłych odpadów domowych, jeśli wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z Rifle Bore Snake, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi na opakowaniu produktu lub na stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się skutecznym czyszczeniem swojego karabinu z
Rifle Bore Snake z Den Hoppes 20 Kaliber.



Turvaohjeet Kiväärin Piippukäärmeelle HOPPES
20 Kaliiperille
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES 20 Kaliiperin kiväärin piippukäärmeen. Tämä tuote on suunniteltu puhdistamaan
kiväärisi piippu tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen piippukäärmeen käyttöä.
Pidä piippukäärme ja kaikki puhdistusvälineet lasten ulottumattomissa.
Käytä piippukäärmettä aina hyvin ilmastoidussa tilassa.
Älä käytä piippukäärmettä, jos siinä on vaurioita tai kulumia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistusta ja huoltoa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Vammojen riski aseita käsitellessä.
Riskit puhdistuskemikaalien hengittämisestä huonosti ilmastoiduissa tiloissa.

Vaarojen Välttäminen:

Suuntaa kivääri aina turvalliseen suuntaan puhdistuksen aikana.
Käytä käsineitä ja silmäsuojaa bore cleanerin ja öljyn levittämisessä.
Varmista, että alue on vapaa syttyvistä materiaaleista puhdistustuotteita käytettäessä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kivääri on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat materiaalit: Kiväärin piippukäärme, bore cleaner ja öljy.

Levitys:2.

Lisää muutama tippa bore cleaneria piippukäärmeen johdon päähän.
Lisää öljyä piippukäärmeen päähän.

Puhdistusprosessi:3.

Työnnä johto kiväärin piippuun.
Vedä piippukäärme piipun läpi viisi kertaa.
Hävitä kaikki ylimääräiset puhdistusaineet turvallisesti.

Puhdistuksen Jälkeen:4.



Puhdista piippukäärme valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä piippukäärme mukana tulevassa kantopussissa helppoa säilytystä varten.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä piippukäärmettä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos siinä on vaurioita tai kulumia. Tarkista
paikalliset ohjeet oikeista hävitysmenetelmistä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita kiväärin piippukäärmeen käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai verkkosivustolla.

Kiitos huomiostasi näihin turvaohjeisiin. Nauti kiväärisi tehokkaasta puhdistamisesta HOPPES 20 Kaliiperin
piippukäärmeellä.



Säkerhetsinstruktioner för Rifle Bore Snake med
Den Hoppes 20 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Rifle Bore Snake med Den Hoppes 20 Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt
och säkert rengöra loppet på din rifle. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att riflen är oladdad innan du använder Bore Snake.
Håll Bore Snake och alla rengöringsmaterial utom räckhåll för barn.
Använd alltid Bore Snake i ett välventilerat område.
Använd inte Bore Snake om den visar tecken på skada eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande rengöring och underhåll av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Risk för skador vid hantering av skjutvapen.
Risk för inandning av rengöringskemikalier om de används i dåligt ventilerade områden.

Undvika faror:

Rikta alltid riflen i en säker riktning under rengöring.
Bär handskar och ögonskydd när du applicerar lopprengöringsmedel och olja.
Se till att området är fritt från brännbara material när du använder rengöringsprodukter.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att riflen är helt oladdad.
Samla nödvändiga material: Rifle Bore Snake, lopprengöringsmedel och olja.

Applicering:2.

Applicera några droppar lopprengöringsmedel på framsidan av Bore Snakes snöre.
Applicera olja på änden av Bore Snake.

Rengöringsprocess:3.

Sätt in snöret i riflens lopp.
Dra Bore Snake genom loppet fem gånger.
Kassera eventuella överskott av rengöringsmaterial på ett säkert sätt.

Efter rengöring:4.



Rengör Bore Snake enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara Bore Snake i det medföljande bärfodralet för enkel förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte Bore Snake i vanligt hushållsavfall om den visar tecken på slitage eller skada. Kontrollera
lokala riktlinjer för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer gällande användningen av Rifle Bore Snake, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på produktens förpackning eller webbplats.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av effektiv rengöring av din rifle med Rifle
Bore Snake med Den Hoppes 20 Kaliber.



Bezpečnostní pokyny pro Rifle Bore Snake s Den
Hoppes 20 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Rifle Bore Snake s Den Hoppes 20 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby
efektivně a bezpečně čistil hlaveň vaší pušky. Přečtěte si prosím tuto bezpečnostní příručku pečlivě, abyste
zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je puška vybitá před použitím Bore Snake.
Udržujte Bore Snake a všechny čisticí prostředky mimo dosah dětí.
Vždy používejte Bore Snake v dobře větrané oblasti.
Nepoužívejte Bore Snake, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Potenciální nebezpečí:

Riziko zranění při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Riziko vdechnutí čisticích chemikálií, pokud se používá v špatně větraných oblastech.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy směřujte pušku bezpečným směrem během čištění.
Noste rukavice a ochranu očí při aplikaci čističe hlavně a oleje.
Zajistěte, aby byla oblast bez hořlavých materiálů při používání čisticích produktů.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je puška zcela vybitá.
Shromážděte potřebné materiály: Rifle Bore Snake, čistič hlavně a olej.

Aplikace:2.

Aplikujte několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry Bore Snake.
Aplikujte olej na konec Bore Snake.

Čisticí proces:3.

Vložte šňůru do hlavně pušky.
Táhněte Bore Snake hlavní pětkrát.
Bezpečně zlikvidujte jakékoli přebytečné čisticí materiály.

Po čištění:4.



Vyčistěte Bore Snake podle pokynů výrobce.
Uložte Bore Snake do poskytnutého přenosného pouzdra pro snadné skladování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Neposkytujte Bore Snake do běžného domácího odpadu, pokud vykazuje známky opotřebení nebo
poškození. Zkontrolujte místní pokyny pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se použití Rifle Bore Snake se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu produktu nebo na webových stránkách.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si efektivní čištění vaší pušky s Rifle Bore
Snake s Den Hoppes 20 Caliber.
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